
4 8 7 6 0 5 BIBLIOTECA UNIVERSITÄTIIX
(Scutit de porto 2)

évfolyam, 9. szám. / ARA 8 LEJ 1O V/í

Mauló megkísértése

A nép fío: Vezértinlc, OttielOoR-e már?
Momio: Tilrelem, fiáim, mofó haíofoten B

MAGYAR SZINHÁZ MÜSORA " A MOZIK MÜSORA
A jidele — Trönörökös Mesügener nebochant — Láñgész és órüíet
Gelb Róza — Halványsárga rózsa E grojszesz fílmele — Mámoros éjszakák
Täte mit Kerze — Szerelmi ABC Francézische balmachume — Verdun«»



2 GARABONCIĂS

Dandy Bandi 
forradalmi gondolatai

— Az öreg, Averescu Gandhi tanait 
tanulmányozza... Brigandhizmussal akar 
kórmányra kerülni...

— Gogá poéta ezzel s-zemben liräval* 
szeretné megcsinálni. a forradalmaf... 
A jómárkáju oiasz lirával...

— Duca liberális csepürágó a iörök 
módszereket tanulmányozza... O há- 
tulról akar uralomra juini...

Uj társasjátékok
A mai otthonülö, pänztelen vilägban 

ismät divatba jött a tärsasjätäk. A rä- 
giek közül azonban nem mindegyik ele- 
venithetö fei különbözö okokböl.

A közkedvelt „zälogosdi" peldäul nem 
igen kultivälhatö, mert a zälogok nap- 
jainkbari a zäloghäzban vannak.

A szimpätikus „szembekptösdi“ sem 
elevenithetö fei, mert a fiatalemberek 
manapsäg nyitott szemmeisem akarnak 
välasztani, nemhogy bekötöttel.

A rövidszoknya divatja küszöbölte ki 
a kedvelt „bujocskät“ a maga eredeti 
formäjäban, amikor. härman is elförtek 
egy krinolin alatt.

Ugyancsak nem räjcol märakellemes 
„sonkapotyoläs“ sem, ä tulhajtott sovä- 
nyitö kuräk s az amugy is rövid viselet 
miatt.

-Ezek helyett ujakat kellett bevezetni 
a modern igänyeknek megfelelöen. Az 
uj tärsasjätekokat a szellem äs lelemä- 
nyessäg jellemzi.

Zenekulturält tärsasägban otthonos a 
„rädiöjätek“. Villanylecsävärässal jär, 
amikor is valamelyik änekesnö elänekel 
egy-egy szämot a repertoärjäböl 6s nem 
keil szegyenkeznie a rosszhangja miatt 

a sotétben, viszont a hallgatók sem 
kénytelenek tétlenül figyelni.

Nagyon rájcol az ugynevezett „sbtét- 
kamara“-|áték. Ennél szintén lecsavar- 
juk a drága villanyt s idókózónként 
egy-egy pillánatfelvételt készitünk a tár- 
saságról. Ezt késóbb bemutatiuk ma- 
gyarázá jegyzetekkel. Például: jobbról 
balra az asztal alatt: a háziúr A./ asz- 
szonnyal. Diványon: a háziasszony A. 
urral. A zongoránál: Boriska Pistával, 
alább Tihamér szólóban. Stb.

Nagyon szeílemes a „holdjáték“ is. 
Kózépre ültetünk egy kopasz urat a tár- 
saságbóh Szorosan kbrülálljuk s a 
fényló koponyáját szaporán paskoljuk, 
mikózben mindenki kbteles egy szelle- 
mes megjegyzést tenni a kopaszságára. 
Ha tiz percig nyugodtan kibirja, komoly 
médium a házasságra,

Elóhaladott idóben a „tenyérjóslás“ 
válik be kítünoen. Ennél a játéknál a 
háziasszony egymásután külónbozó dob 
gokaț árul el a vendégek tehyeréból, 
mire ezek biztosan hazamennek ésegy- 
kbnnyen nem jbnnek megint.

Boronkai Lajos.

A KICSI ASSZONY

— Angyalkám, már jó lenne felvarrni 
azt a gombot a kabátomra ...

— A gombot nem találtam, szivem, 
hanem szépen bevarrtam a gomblyuka- 
dat, hogy ne lássék....

A NAGYASSZONY
— Nézzen csak ide, Mari, mi áll 

itt az ujságban. Amerikában félóra 
alatt hatvan házat söpört el az or- 
kán. Es magának két óra kell három 
szoba kisopréséhez...

A PÁCIENS
— Ja, Picula ur, ha maga két tányér 

töltött káposztát eszik vacsorára, akkor 
ne csodálkozzék, ha másnap nines ét- 
vágya....

— Nem attól.van, doktor ur, már 
vacsora elött se volt étvágyám ...

. Egy kis faluban megbețegszik egy zsidă. A fia nem bizik a 
nelyi orvosban, telefonon felhivja az egyik orvosprofesszort es meg- 
kerdi,tnennyiert jonne le. Az orvosprofesszor 1000 lejt ker, mire âz 
aggodo fiu megkeri, hogy rogton jojjdn es măsnap delutăn avasut- 
allomason var a tanărra.

•— Baj van — mondja a kupebol-kilepo tanărnak — szegeny 
edesapam kozben^meghalt, de hogy'a tânăr urat ne erje kărosodăs. 
osszeszedtem a faluban tiz embert, akik 150 lejert hăilandok maeu- 
kat megvizsgăltatni. .
, .± ,\Pr°fesszor tenylegmegvizsgălja a tiz embert, zsebrevăg 1500 
lejt es igy szol q fiatalemberhez:
, nezze,barătom, miutăn en itt 1000 lej. helyett 1500
lejt, az 500 lej pluszt megosztom magăval, itt van magă- nak 250 lej. &

— Kdszdnotn tânăr ur — mondja az if/u — de engedje meg, 
hogy ezerț a finom eljărăsert. egy oszinte vallomăst tegyek.

—. Halljuk. ,
z- r , vallanom, hogy az edesapăm nem halt meg, o is a " tiz kozott volt... .

KONCERTEN :

— Tudja, Csigolydni, mi volt az el- 
halt mOvesz utolsd kivdnsdga ?

— Vajjon?
— Hogy a hegedujtt magdval vihesse 

a sirba!
— Na megjdljartak a hozzdtartoz6k, 

hogy nem zongoramtivesz volt...

I> I ■

PROCCNG

— K6rek n£hdny jobb konyvet.
Valami konnyebb legyen, kdrem?

— Nem okvetlen, autoval vagyok..,

?ohn f6rihet a IeänVät s az esküvöre ren- 
geteg vendteet hiv meg. Az eskuvö utän pär nappal aggödva kördi barätiät, Grünt: 

Te, ugy-e nekem most mindenkit meg kell lätogatnom, aki itt volt?
ke« ^adni mindenütt a portasnal. Hozzäl kärtyakat, majd 6n is veled megyek.

Tenyleg autöba 4ilnek es sorra järjäk a vendögeket s Kohn mindenütt be- 
visz egy kärtyät. Egy 6rai autdzäs utän Grün igy szöl:
mir« JhiS7m0Si 1U van a MorSensiern’ az Immerglück äs a Rothenstein, azt'än 
Illala bClUUboZ.

Kohn megvakarja a fejät.
— Hagyjuk a Rothensteint holnapra.
— Miert ?

h0Ztam n,agammal is “ärnmes több, mint

BUTORÁRUHÁZ 1 A T v A ' ’ e 9
Mestitz Mihály és Flat



GARABONCIÁS 3

Garabonciás konieránsza
Peches ember vagyok

Az már bizonyos... Pedig item 
is tizenharmadikán sziilettem. 
Valahogy sikerült tizenegyedikére 
kitolni a dolgot. Nálunk ugyan
is a madárii munkaszünetet tart 
minden hó tizenharmadikán, igy 
hát várnom kellett...

Amugy sem sok jora nyltot- 
tam elószdr a szememet. Akara-, 
tomon kivül én lettem a tizen- 
egyedik gyerek és jó apám — 
hogy ne üljünk tizenhárman az 
asztalnál — gondosan magához 
veit minden papirpénzt és kiment 
Amerikába...

És érdekes, én igy sem sza- 
badultam a 13-as szám omtnó- 
zitásától. Jó anyám ugyanis ott- 
hon maradt és kezdett minket 
nevelni a felebarátt szeretetre.

Hát ugy még nem szerettek 
felebarátot,ahogy mi tizenegyen. 
Nem volt az uccánkban olyan 
gyerek, ákitol mi legalább heten- 
ként egyszer bocsánatot ne kér- 
tünk volna. Mi ugyanis minden 
verekedés után illedelmesen bo
csánatot kértünk a megvert gye- 
rektól.

Amikor felnóttem, mindig má- 
son akartam segiteni. Magamon 
sohasem tudtam, hát legalább 
máson.Olyan jó tanácsokat ad- 
tam a felebarátaimnak, hogy ha- 
marosan rendbejóttek. Nekik 
ugyanis volt idejük alkalmazni a 
jótanácsaimat, mig én sohasem 
értem rá rendbehozni a széná- 
mat, mert egyre ujabb tanács'o- 
kai kellett adnom.

Igy lettem én humanista és 
részese a sok bajnak, szorongás- 
nak, mely a felebarátt szeretettel 
együtt jár. Akik általam révbe- 
jutottak, azok véletlenül mindig 
elvesztették a cimemet, mig az 
ujabb ügyes-bajosok mindig pon- 
tosan megtaláltak...

A minap például egy szomoru, 
de gazdag barátom keresett fel: 
Hogy-6 nagyon boldogtalan és 
okvetlen szerelembol akar nósülni. 
Nosza, otthagyok mindent és vi- 
szem egy ismeros szegény csa- 
ládhoz háztüznézni. Én szitom a 
tiizet,o kényelmes fotelbol gyó- 
nyórkódve nézi, a szegénymédi 
szendén mosolyog az igyekezete- 

men, a papa-mama hálás pillan- 
tásokkal honorálják a verejtéke- 
zésemet.

A dolog legszebben halad, ami
kor az ócsi huncutul beleszól:

— A bácsi hiába beszél... 
Ella csak hadnagyot szeret... 
Az a kezét mindig...

Ellácska feddóleg rászól desi
re, mire ó illedelmesen: ■

— Én csak azt akartam mon
dani, hogy a hadnagy bácsi a 
kezit mindig...

Most már a mama torkolja le 
erélyésen az ocsit, mire ó szi- 
pogva: -

— Én megmondom a nagymU’ 
mának, hogy nem hagytok sem- 
mit mondani, pedig én csak azt 
akartam mondani, hogy a had
nagy bácsi a kezit.. :

Most már a papát is elhagyta 
á tiirelme. Felugrott, odapende- 
ritette a szegény, pesit az ajtó 
felé és rámordult :

— Mars a konyhába!
A kis ócsi keserves sirásra fa- 

kadt, két kis óklét megforgatta 
a konnyes szeme godrében és 
igy fakadt ki az ajtónak tá- 
maszkodva:

— De papa, hisz én csak azt 
akartam mondani, hogy a had
nagy bácsi a kezit' mindig fehéf 
kótésben hordja.. .brühühü...

Hát nagy kó esett leaszivem- 
rol... Bizpnyára az Ellácskáéról 
is... Mert mi lett volna a par- 
tiból, ha az ocsit nem engedik 
kibeszélni?... '

' kai.

Tennisz-
ruházatí

Tennisz-
rahettehl

Emil Schuster,
Cluj.

Boronkai Lajos:

A harom 6s
Egyik Ukom komor rabldlovag volt, 
A m^sik misok asszony¿t szerette 
S a harmadik vadiizve 61t-holt, 
Az embereket melyen megvetette.

E h^romnak bus Stvoz6ke lettem, 
Bagolyvar reg elAtkozott lovagja, 
Csak sasfidkok vijjognak felettem, 
Galamb a feszk^t mell6m ova rakja.

S a harom 6s kacag ma szornyen raj- 
[tam:

Rablolovag vagyok, mikor szeretni kene 
S mikor szereitek, vadatuzni jirtam, 
Jaj — en vagyok a Mrom Osbm ehje,

tokEletes ASSZONY
— H£t olyan csak egy van, mint 

az ¿n feles^em. Minden este 6 huzza 
le a cipfimet!.. .

— Amikor hazajSsz ?
— Nem, amikor el akar.ok menni...

A FELSULT TITKAR
— Beszelhetek a fonokevel, fia- 

talember ?
— Egy szep asszony barmikor 

beszilhet vele, kerem . .,
— Ugy? H^t akkor jelentse, 

hogy a felesege akar vele beszelni!

A HUMORISTA CSALAD

MAMA: Egy bizonyos, ez a gyerek 
se toted brbkblie az intelligencidt!

PAPA: Nem! Azt idled orokblte! Az 
enyttn meg egeszben megvan :..

Kdrfydban az dsz, 
luzrtel Securites I

Verhetetlen készülék ! 
ELSO ERDÉLYI VEGYIPAR RT
CLUJ, STR. GEN. NECULCEA1
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O Manó Beregi valto edj 
künyvelü o gözdog Gutwillig 
cégnél. Edj nop bekopog o fü- 
nükhüz és bátron megkéri o jü- 
nii ü leányo kezét. O fünük 
csoknem leeste o székrül és ódj 
mandto: „Marski!“ Mire o Manó 
oz ajtóbul: „Fünük ór, okkör is 
kidobno, ho o Berger-cég társto- 
lajdonoso lennék?“ O fünükho- 
hyofitvo mandto: „Mogánok le- 
djen mandvo, mogo parach!“ O 
Manó mast elment oz üreg Ber- 
gerhez és kijelentette, hogy hoj- 
lando belépni cégtársnok. Oz 
üreg Berger megmostrálto o kis 
emberkét és rüviden mandto, hodj 
cspkjo be oz ojtót kivülról. Mire 
o Manó: „Mandjo, Berger ór, o 
Guttwillig vejét bevenné társ- 
nok?“ O Berger masalogvo 
mandto: „Ozt mar igen, mogo 
nimand!“ O Manó mast vissza- 
ment o fünükéhez és mandto neki 
onnepélyesen: „Gutwillig ór, po- 
roncsoljo velem elgyönni o Ber
ger-céghezl“ Elmennek és mikar 
o Berger meglá'.jo o Manót o 
gozdog Gutwillig társaságábo, 
kedélyesen ráüt a válláro és 
mandjo: „Gratulálok, kédvescég- 
társ o finam portihoz!“ És két 
hét mólva megvolt oz eljedjzés... 
Onem-pónem oz ellenzéki parach 
orak is idj okornok o kormányra 
jotni...

r O Hénech Gedajlovics Clojon 
átotazóba betért o vasóti resto- 
rántbo. Leölt mogánok edj osz- 
tolhoz és kért .edj kapocinert. 
Csok mast vette észre, hodj o 

szomszéd osztoltól edj nodj tár- 
soság' gónyosan ütet fikszirozzo. 
Nyogodton keverté o kopocinert, 
omikar o szamszéd osztoltul 
hozzágyütt volomelyik ór szep 
kotyájo. O Gedajlovics megslmo- 
gatto és .odanyójtotto neki- a 
megmorodt kackacokrot. O kotya 
ürümmel nyólt o cokor otán, mire 
o gozdája döhösen rákiáltott: 
„Pfuj, Cézár, zsidótól von!“ O 
kotya ijedten meglopólt s o 
Gedojlovics nyogodton fizetett és 
kifele indólt. Mast- oz edjik ór 
otánakiáltutt: „Mi oz, zsidó, nem 
érzed mogod jól, ohol orak von-- 
nok? Mire o Gedajlovics szeré- 
njen: „Tetszik todni, oraim,nem 
szeretem oz ontiszemito kotyá- 
kat!... . -

Telefon 800
Sto.tternél szén, ja, kox. 
Fázni tále sosem fox l

A h öjgy e k 
es o daja ra

jdrnak az

IDEAL 
nöi kalapüzlet 
béesi és párisi tayaszi 
ujdonsagainak megtekín> 

tésére.

CLUJ
Vi Wesseíényí-atca 8 sz.

• -
Alakitás, jérfikalap-formálás, 
íisztilás a legszebb kiuitelbén !

Fufcsaságok
Mazula meglátogatja Abelest, aki 

rettenetesen jajgat Részvéttel kérdi:
— Mi az, még mindig rövidebb 

az egyik lábad ?
— Eh, hagyj,— jajgat Abeles, kép- 

zeld csak, mi tortént velem. Nem 
hagytak békén, amig el nem men- 
tem egy yándorló esodarabihoz, aki 
megigérte, hogy imádkozni fog, 
hogy a rövidebb lábam megnöjjön.

— Na és ?
— Na és a esodarábi elkezdett 

imádkozni, a lábam elkezdett nöni, 
a esodarábi most is imádkozik, a 
lábam most is nö, már hosszább is 
mint a másik és képzeld, nem tu- 
dom a esodarabinak a cimét...

Cinege elmegy az orvoshoz ¿s igy 
szöl:

— Doktor ur, ön tegnap engem egy 
tärsasägban hlilyenek nevezeit! ■ 
- igen.

— Akkor legyen szives mondja meg 
hogy gorombasäg akart e az lenni, vagy 
pedig csak orvosi titok megstrttse ?.. t

A birö e!6 egy toprongyos csavargöt 
vezetnek, aki rablögyilkossäggal van 
vädolva.

— Ismeri ezt aköst?— kördia birö, 
fehnutatva a k^rdöses bünjelet.

— Nem, k6rem szipen.
— Szoval tagad. Vigyek vissza a 

celläjäba.
Egy h6t mulva a birö ujraelöhozatja 

a csavargöt s ismet felmutatja a kest:
— Ismeri ezt a köst?
— Igen, birö ur..
— Na, häla Istennek, csakhogy kezd 

vallani. Hönnan ismeri ?
— A birö ur mütatta a mult höten.

Azöszernö a kävehäzböl hazafeie 
siet, de utközben irtö nagy zäpor 
eri. Miutän esernyö nincs näla, a 
szoknyäjät hirtelen felkapja hätulröl 
ös a fejere boritja.

Egy ismeröse megy utäna, akire- 
mülten konstatälja, hogy Azöszerne 
hätulröl teljesen esupasz maradt

— Azöszerne asszony, az Istenert, 
häjtsa vissza fejöröl ä szoknyät, hi- 
szen hätulröl egöszen esupasz.

— Nem baj — mondja Azöszerne 
— az mär ötvenhatäves, de ä kala- 
pomat csak tegnap vettern...

Saik

FIGYE LMEZTETÉS!
NehézVmegmondani, hogy mely.ik a családi nevem, de 
hogy 'melyik ruha fölem valö, azt 
könnyü megmöndani, mert .az a ruha kifogástalan.

Aon David
Cluj, Calea Regele Ferdinand 32 (A nagyhid mellett)
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Radió
Git „numerus clujus“! Q A Kéleti Ujság jelenti: Szavazó polgárainh 

megalahitottáh a nemszavazó pártot O Az Ellenzéh jelenti: Á nagypéntehi 
csodahón kiütotteh az Ameriha-biztosltó ósszes sebei |”| Az Üj kelet jelenti: 
Ahí másnah vermet ás, maga esib a numeras blauzusba M Á Múnhás Üjság 
i^l^nHj^Csapatainhbarátságos^apamérhoze^renvvitájjáhazegyetemiproie- 
tárohat bJ A Mái Világ jelenti: A chasidoh mesterhedése nem egészen hóser 
□ A Kolozsvárí Friss Ujság jelenti : Reméljüh, a Déíi Hiríap nem reggel ahar 

megjelenni Q A 12 órai Ujság jelenti: Papirhiány miatt tovább nem jeíen- 
hetünh meg l_J A Patria jelenti: Vagyonellenórzéshez megbizható vojnihohat 
házhoz szállitunh I | A Natiunea jelenti: Ha mar üíni helí nem üíünh együtt 
hisebbségi tariácsosohkal LJ Tobb arcbort, kevesebb ludbortí

Tiszta kacagás

... ahogy mínálunk fáznak 
á honmentó hazafiak a va- 
gyonelleriórzéstól . . . Pédig 
csak más monogrammot kel- 
lene vésnibk az ezüstkana- 
lakba...

S2 
ai

- A tanár ur
A fíam matematika tanára nálunk volt vácsorán. Asztalbontáskor 

vettük észre,Jiogy odakünn zuhog az esó, miért is feleségem jólel- 
küen felajánlja neki a' vendégszqbát. A tanár ur k&zben elvonul s vagy 
félóra malva diszkréten megszólal a kapu csengóje. Mindnyájan ki- 

. megyünk, hát csuromvizesen a tanár ur áll a kapu elott.
A feleségem rémülten kérdi: . ,
— Az istenért, hol volt, tanár ur?
Mire a tanár szerényen:
— Csak a hálóingemet hoztanf el hazulról, kérem szépen. ..

A Hlozófusok
Két Óreg filozófus sétál az uccán. Az egyik hirtelen meg

szólal:
— Nézd mar, egy arany huszlejes a fóldón!

— Hát csak vedd fel, te láttad meg elóbb...
Kis ideig tétován állnak, majd igy szól az elsó:
— Tudod mit, nekem fáj 0 derekam, de tizenkilenc lej is 

pénz manapság ...
— Miért csak tizenkilenc?

Mért itt jbn egy kisfiu, az felveszi nekem és kap helóle 
egy lej borravalót...

Neumann M.Legujabb 
tavaszi

úfdóüságók férfi- és fiutuhaáraháza

megérkeztek 1 Cluj, Piafa Unirii Nr. 14
IwHWÍs^^
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HIRER
GASTRONÖMIAI JELENTSS. A bu- 

karesti sarkcsillagok jârâșâban a libe- 
râlis kongresszus idejdre forradalmi 
mozgalom varhatö. A Fiastyukot rajta- 
kaptâk gyorselhajtâson a Göncöl-sze- 
keren. Az Ikrek âhsâgsztrâjkot kezdtek 
a Tejuton. A Vönusz nem hajlando ta- 
lâlkozni â duplafenekü Szaturnăval. A 
vojnik Bika kibillentette palyajaböl a 
liberâlis Kost ¿s izzâsba hozta a sark- 
csillagokat. Andromidi ăllando viszony*. 
ba került több leâgitesttel. Az egasz 
forradalomöt lejârt lâthat6: az Urâniâ- 
ban. '

„MINI OTTHON A MAMÂNÂL“, 
vendeglö. lef¡lieft tulajdonosainak . ma- 
mäja tiltakozott az. eilen, hogy ndla 
odahaza Is szokăs volt a fâlba sercin- 
teni.

DALOLVA FEKÜDT a vonat aid 
egy szerelmes mesterlegeny Kolozs- 
vâron. Hât nem szebb halal, mint

Közgazdagsäg—Kozszegenyseg 
Rovatvezetö Ö. KOHNOM

□ A SÖRSZ1NDIKÄTUS tiltakozott 
a sörnek hâzilag törtönö felfrissitâse 
eilen a „Ca la mama acasă“ ismert 
mödszer szerint.

- +-A KOLOZSVÂR1 INKASSZO j 
annyira leromlött, hogy mar nagypenteki 
csodäval sem lehet penzt szerezni erre- 4 

fele. 1

A DIBELLA-OEGTÖL elvălt az 
Ella ös ferjhezment egy Törökhöz. 
Az uj ceg „Elläszlö es Türk“ neven 
alakuit meg, thig a- rögi megmaradt, 
ami eddig volt, csak Ella nölkül.

DERMAFRODITA növen arcbör-piritö 
konfuziös vâllalat alakuit Kolozsvärön. 
A vâllalat eddig vastagbör cserzessel 
foglalkozott, ami haszontalannak bizo- 
nyult. Farkas-börök cserzäsöt azonban 
tovâbbra is vâllalja,

A „MARHAȘEȘȚF Rt. igazgatöja 
ujfdjta rnülrägydt fedezett fel a kolözs- 
vâri uccâkon. Szag^rtök szerint a va
gon-szămr a ott erjedö anyag nem is 
miitrăgya, hanem valödi naturtermök.

— Vajjon ' mennyiben 
egyeznenek ki a liberave- 
reszkănusck a vagyonel- 
lenorzes kerdeseben?

a liberâlisoknak eilenzekben meg« 
haini?

A TÜZOLTÖK LOCSOLO- 
AUTÖJA mindenhonnan lekă- 
sik. A nöket az uccăn locsolja 
meg, a sătatări porfellegeket ' 
pedig akkor locsoîja, mikor 
măr a levegöben terjengenek. 
Jobb csövezetöket kerünk!

PANTUFLI alpolgârmester 

autöjai a Csiköskertben megdo- 

băltdk nem virâggal, honem cit- 

Formal.

AZ EJJELI FELTÂMADÂSI KÖRME- 
NETEN elloptak egy autöt. Az autd 
boidog tulajdonosa kânytelen volt gya- 
logmenni a körmeneten, mint a többi 
halandö.

<
X A^ ERKÖLCSRENDtSZETEN 

elöä'litottak egy nöi börbe bujtatott 
förfit es egy ferfibörbe bujtatott 
nöt. Mindketten nagyon rossz bör- 
ben voltak.

BESZTERCE OSTROMA. Borbely 
Kâlmâri hadvezer, miutan Transsil- 
vâniâban vereseget szenvedett, most 
Besztercet pröbdlja megostromolni. 
Cicelle josnö szerint gyengek a ki- 
lâtâsai, miutăn fogytân van a mu- 
nicidja.

<

SZAMOS
tszakromänia egyetlen magyar 

nyelvü politikai lapja

6 2" xk e v £ oly am

A sr6 ember

— Valami remes... Mozg6 

magyar szinhâzammoziool akar- 

ta eloenni a mozik jövedelm6it 

most meg Vâradon mozwal jog- 

Jdk eloenni a szinhăzet...A melegitoszâm
Tüzoltäsboz legjobb szer â viz, 
Tüzgyujtäshoz a telefön IO. 
Mondja csak be ezt a- felefonba 
Es a legjobb făt kapja meg nyomba 1

jik^i^k^k^k^XJk^kJkJk/k^k

Ultraviolett 
äblaküveget 

rendeljen a 
HUNWALD 

tükörgyärnal

Cluj, Str. Vlahuța Mr. 3 
Telefon Kerdezze meg Telefon 
1 4 7 a hăziorvosat I 1 4 7

k 
r

k 
r 
►

S SEOlid 
elegancia

A legujabb angol 
szövetek megefkez- 
tek

Herkovics
regi, megbizhato 

szaboüzletebe ■
Cliij,

Bolyäi^Szentegy* 
haz’ucca sarbk
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PROCCVICC
Tekintettel a hirtelen tavaszra, Proccék man’s kiutaznak 

a téngerpartra. Alighogy kicsomagolnak a szállodáb an, Proccné 
bágyadtan igy szól a férjéhez:

— Adolf, mein Kind, nézz ki, nincs-e valaki az óceánon, 
mert fürbdni akarok ....

SKÓT-VICC
Két skót kivándorol Amerikabá s az óccsüket ctthon hagvják. Tiz év mulva 

visszatérnek s alig ismernek rá az occsükre a félméteres szakálla miatt. Skótok- 
nál ez nem divat, azért igy. botránkoznak: —

— Megbolondültál? Soha ném volt ilyen szakál a.családban!
Miie a legfiatalabb igy mentegetódzik’:
— Ti vagytok az okai, elvittétek magatokkal a borotvál!_.. .

Bohémas^tal
Férfi IkatsBgs ot

»is*''a»
Az egyik nagybányai testó mesélte: 
Volt egy idóben egy jómódu keres- 

kedó barátom, aki potom áron meg- 
szokta venni a képeimet Azaz, hogy 
egy-egy képet vásárolt, de ennek elle- 
nében mecénásomnak érezte magát és 
egyetlen alkalmat sem mulasztott el, 
hogy ezt az.orrom alá ne dórzsólje.

A multkor megvoltam nagyon szo- 
rulva és a mecénás megvette egy nagy 
vásznamat háromezer lejért egy olyan 
gesztussal, mintha százezret adott volna 
érte. Megkbszóniem és elbucsuztunk. t

— Remélem, egy ideig nem lesz baj 
szóit leereszkedóen.

— Remélem 1 — móndtam boldogan 
és utálattal.

Rbviddel azután baj létt mégis. Egy 
ismerósóm, aki régebben látta a képet, 
szintén szerette volna megvenni, nem 
tehettem mást, minthogy kópiát csinál- 
tam fejbol és'eladtam otezerért.

A „mecénás" barátom gyorsan érte-. 
sült az esetról és egy napon berobo- 
gott hozzám a müferembe.

— Hallja barátom, ez aztán igazán 
külÉjnbs eljárás magáíól. Az ember, aki- 
nek maga a kópiát eladta, mindentól 
eltekintve, halálos .ellenségem. Milyen 
jogon kárositott meg engem ?

Akkor már egy kicsit kónnyen érez- 
tem magam,tehát megveregettem a „me- 
cénásom" vállát.

Tudja mit, óregem — mondom neki 
—, legkózelebb magának adok el egy 
kópiát.

A FÓtéren komoly intézmény nyilt 
meg: illemhely nói kiszolgálással.’

A bohémasztal egyik tagja panaszko- 
dott, hogy a legkritikusabb percekben 
azért nem tudta hasznát venni ennek
—— ■ ■ ' '

fonott butor, 
eloszoba, veranda, kert 

garniturák
minden ki v it e 1 b e n

Matis MiKáiy
mükosárfonónál Clüj,

Str. Bari|iu (Malom-u.) 1. 

az egyébként tontos instituciónak, mert 
az.egyik hólgy el vo’t foglalva hasonló 
ügyekben,. mig a másikregényt olvasott 
és a legérdekesebb résznéí tartott, tehát 
nem akaita abbahagyni.

— Igy van ez — jegyezte meg busan 
egy ujságiró —, amikor ezekbenadrága 
idokben az ilyen üzemeknél ilyen nagy 
dámákat alkalmaznak. Hiszen tudjátok, 
hogy az egyik neveNjnon de Lancloset, 
a másiké Madame Drequamier.z

Egyveleg'
Nyakra-fore irom hozzad 
a sok verses lapot, 
vajon mi lehet az oka,- /• 

■ hogy vdlaszt -nem-kapok?

Eddig -mindig pantos voltdl, 
kiildlel mindjdrt valaszt,. 
rosszat sejtek, hogy ezuftal 
Uy sokd megvdratsz.

Rosszat sejtek, mert azt sejtem:
Katya van a kertbe, 
akadt ugye mdsvalaki, . 

' ki szebben ir versbe ?

Nos hdt tudd meg, hogy utolsb 
hozzad erne versem, 
mert hdt Idiom e teren sines 
„tisztesseges verseny“.. .

Két jó barát kérdi egymást 
melyiknek van jobb sorsa ? 
Notabene, mindkettónek 
megvan az ó anyósa.

Szól az egyik: — Az anyósom 
nálam sokat szerepél, 
éppen olyan mint a gólya: 
egész nap csak kelepel.

Szól a másik: — Az enyém meg 
olyan esendes, mint a hal, x 
tartsa Isten százhusz évig, 
nema is és nagyot hall...

Saiki

(vol' uTavassi u idensí
férfi

és

fluruhákban
dkészültek

KatZésFía CÍ uh Fótér 10.

HÓLGY KK
CARMEN-
SSBBRSIBKSMBBS!

KALAPOK 
rarasHrasEs 

a legujabbak! 
a legolesóbbak ! 

a legszebbekfCLÜJ, CAL VICTORIES
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Aki birla, maria
— Erdélyi kisregény —

(3) Iría: Szabó Imre
Noszlopy nézte a: menetet és megcsodálta a gyászkocsi 

után halado két leányt. Homlokára ütótt:
— Hogy én ezeket nem ismerem!
Nem ismerhette, mert Kronberg néni a beteg emberek 

makacsságával filiszteri. erkólcsókben nevelte óket, soha 
bálba nem vitte .a két leányt, álarcos mulatságra meg plane 
nem. Iskolai'. kirándulások és tánciskola, ez volt minden 
szolid oróme Hajnalkának és a buksi Babának. '

Delejes eró vonzotta fel a temetóbe Noszlopyt, ott 
állott a sir mellett, amikor mar csendés megkónnyebbültség- 
gel elszéledtek a gyászblók, a sirásók megpihentek és Kron
berg bácsi magára maradt a két leányával. Noszlopy Geró 
ísmerte az óreget a Newyorkból és a Kikakkerból, de csak 
látásból, mert az ellenór társadalmi állapota sorompót 

’ eresztett kozéje és Geró kózé, aki kurtanemesi születése, 
kisded hivataía, táñeos szereplése és müvész-barátsága jus- 
sán a diplomások és vasaltnadrágu jómóduak kózé tartozott.

— Fogadja igaz részvétemet, ellenór ur és ne vegye 
zokon, hogy ezen a szomoru helyen figyelmeztetem egy 
régmult, de mégis jelenvaló esetre....

Kronberg bácsit a guta kerülgette. Azt hitte, ez.az em
ber tud a gyanafalvi esetról és a bünósók' konokságával 
mar is védelmi pozicióba helyezkedett.

— Ami blmult, elmult! Most fóldeltem el az asszonyo- 
mat, ó is a multé. Valamikor mindnyájan átsiklunk a multba, 
valamikor egyazon sorsban lesz- részünk.

Részvétkeltés okából mondotta a borus szavakat. A ba- 
bonás emberek fojtott rettegésével félt; hogy a temetóben 
egy fóldónfuli leszámolás kóvetkezik John Makulay Swéñ- 
són dollárjai és fontjai miatt. ■

— Jó uram — tette hozzá remegó és kerietes hañgon, — 
tiszta lelkiismerettel boesátottam a fóldbe ezt a jó asszonyt.

Geró megragadta Krónberg kezét:
— Hiszen én is ót gyászolom, bátyámuram. Most tud- 

tam meg, hogy szegról-végról rokonok voltunk a megboldo- 
gulttal, a jó isten nyugosztalja szegényt. Valamikor régen 
Pozsonyban vakációztam Nützlicher néniéknél.

— Megboldogult felesegem Nützlicher leány volt — 
jegyezte meg nagy megkónnyébbültséggel Krpnberg bácsi.

—- Épen ezt akarom mondani. Amikor láttam a gyászje- 
lentésen a Nützlicher nevet, nyomban eszembe jutott, hogy 
szegényt még leánykorában ismertem, odajárt a Duna-partra 
a nénémhez. szegény ó is mar lent van a fold alatt, nyugosz.- 
talja a jó isten.

A leányok jólesó meglepetéssel vettek tudomást a ro- 
konságról. A nagyobbik leány, sokat hallott Geróról, pár- 
bajairól, hires báli rendezéseiról, udvarlásairól. Mikora kor- 
zón elószór meglátta, titkos vágyat érzett, hogy egyszer fél- 
óra hosszat sétáljon vele, ha már nem is a Fótéren, akkor 
bár kint a Rákóczy-ut fái alatt. Ilyen szerenesére a katasz- 
trófában még álmában sem gondolt. Noszlopy ildomosan 
bemutatkozott Hajnalkának, karját nyujtotta és lekisérte a 
temetó elótt álló kocsihoz a két leányt. Ö maga az óreg ur- 
ral mási kkocsiba ült, mivelhogy Kronberg bácsi meghivta a 
esendes, egészen házias gyászlakomára.

(Folytafása kóvetkezik)

Aszongya azasszón husvét másodnap- . 
ján, hogy hóvá .mönök olyan högyösen.

— Locsókodni — mondok —, mer’- 
hogy ögy 'hetö spóróttam. ezön alka- 
lomra. A spriccölömet mán a tennap 
rondbehoztam, kipróbátam jószagu ot- 
kolonriyal, most pödiglen marokra fog- 
tarn, oszt’elindütam.

Hát csak hallom, ahogy azasszon esu- 
fondárosan utánam incidensködik:

— Mönjön kend a fenébe! Nöm szi" 
gyölli magát öbbe. a korba spriccölöve* 
böstörködni a fdhérnipnél ? Inkább ide- 
haza spríccolné föl az udvart, mög hat 
vélom is akadna dóga akármennyi...

— Az embör ott spriccöl, ahoi akar 
és amig tud, minökutänna önni is addig 
öszik, amig jut —. igy nyomtam mög a 
szót, merhogy azasszon nagyon készoti 
vót a roplikára; erélyos follépésomre 
azonban béfogta a kereplójét...

Elsö stációnak bovágódtam a kössigi 
kocsmába, ahól böesületesen moglocsót- 
tam az ogész familiát. Rikótoztak is a 
fóhérnipek, mintha a kokas eslpte vóna 
mög a sikitójukat.

— Spriccblésér’ spriccör — mondta 
Sauerteig bácsi és mögkinält két pohár 
szódás borra!. Hogy odahaza foghajmás 
kóbászt kávéztam, hát ugy nyeltöm a 
bort, mint szivárvánv a vizöl. Tizönhä- 
róm fröccsöt irt föl a Sauertájg, mibü 
mög is ittam logalább tizöt .1..

— No, most mögyök a gramofóny- 
csináló mestörhö — ezzöl köszöntöttem 
el hangulatosan. A spriccörök mán 
kezdtök pözsögni bennöm, ahogy bé- 
nyitottam. Ippeg valami gyorsmagyart 
pörgetött a -gramofóny-masina, mitül 
ugy läncrapördültem, mint a. veszött 
motolla. Azösszegyült fohérnipet amugy 
tánckozbe lóesótam mög. A mestör mög 
csak rakta ögymäsutän a. nötalemözt a 
masinába, minthä ördögöt etötne.

— Istöriösen tehetös embör kend — 
mondogatták kinálkozva ä bestö fehér- 
népek, merhogy össze-vissza- lóesótam 
az egész falut, ahogy gyütt...

Estölödött, mire hazakerültem és elö- 
vettöm ázasszont a locsoláshó.

— Szip kendtü, hogy ögyszer ögy 
évbe rejám is gondul — igy riszálódott 
elöttem azasszon, én mög nagynehözen 
eloszedöni az otkolónyos szorszámot, 
hát csak látom, hogy üresen áll a ke- 
zömbe, merhogy utósó csöppig ellocsó- 
tam... —gó.

Feielos szerkesztö: Boronkai Lajos 
Müvészeti szerkesztöfc: Mohy és Fuchs 

Szerkeszióség és kiadóhivafal:
CLUJ, Sirada^aguna 8. .
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A Corzo mozgô 
szenzâcios fïlmcsodâja 
b „Màmoros éjszakàk“

Film, amely kevés futott Koïozs- 
Vïrron. A „Mamoros éjszakàk“ mâ- 
moros napokat hoztak Kolozsvar 
mindenrétegü kôzônségének. Olyan 
attrakcio ez a hangosfilm, amilyet 
még alomban is alig élhet ât az 
ember. '

Fôszereplôkrôl szinte nem is le- 
het heszélni, inert itt mindenki vér- 
beli nagy müvész. Az cgész film a 
müvészet és technika teljesleliét 
adja.

Marcel L‘Herbier francia rendc- 
zô titani kezenyomat viseli itt min- 
den.. Merôben szokatlan hatâsok, 
kolosszalis filmtéma,_ dobbcnetesen 
nagyszerü jâtékmodor és magasba 
lornyosulo, idegekbc markolé ôssz- 
teljesitmény.

A felejthetetlen „Szent hegy“ gi- 
gantikus konçepciôjat bozza vissza 
ez a pâratlah film, sot attrakçidi- 
ban még felül is szârnyalja. A ko- 
zâkok nagy lovasprodukciôja, a ko- 
zâktiszt dobbenetes késtanca (olcs- 
térinetü ôrias szédületes spicctanca 
csizmâban!), olyan teljesitménvek, 
melyek a legnagyobb filmek kôzé 
emelik a „Mamoros éjszakakat“.

Ami pedig minket, magyarokat 
mindcnnél jobban érdekel: a film 
sajât zenekiséretében felharsan a 
magyar zene, Brahms felséges ma- 
gyar zenéje. Magyar gyorscsárdás. 
Csak egy kíslány halhatalan meló-’ 
diái a párisi világlokálban!... A mi 
édesbus, viharzó magyar zenériket 
tartotta érdemesnck a francia ren- 
dez<) egy világfihn kiséretére! ... 
Mlntha egyenesen a magyarság ma- 
moros éjszakájának szánták volna 
ezt a filmet.

Mondanunk sem keil, hogy kö- 
zônségünk minden rétegét válósá- 
gos forrongásban tartja cz a ritka 
müvészeti élmény s napokra clore 
is alig lehet jegyet kapni. A nagy 
küUoldi filiuvállalat kikiildótt igaz- 
gatója boldogan szemléli közönse- 
günk hátártalan lelkesedését ezért 
a csodás produkcióért.

Verdun 
aSelectmozgó vslág- 

alfrakciója
Ne gondoljunk a megszokott há- 

borus filmekre, melyeknek „élét 
hü" jeleneteit a filmgyár hátamo- 
gött csinálják. A „verduni poklot“, 
százezrek hösi, nagy temetojét tel- 
jes torténelmi hüséggel tarja clénk 
ez a 12 felvonásos filmkolosszus, 
melyet bátran mondhatunk a világ- 
háboru legnagyobb filmjének.

A német és francia nagyvezérka- 
rok együttes irányitása mellett ké- 
■szült és kétségteíenül elérte azt," 
amit akart: az emberiség teljes ki- 
józanitását a hábórus örületböl. 
Mert aki ezt a filmet a maga bor- 
zalmaival látta, az sohasem gondol 
többet háborura. A verduni pokol 
ennek a filmnek íáttán soba tobbe 
fei nein elevenifhetö, szörnyü, elte- 
mctctt cmlék marad. a világ szá- 
mára.

Páratlanul érdeke-ssé teszi ezt á 
nagy dráihát, hogy ncmcsak a né
met és francia vezérkar pontos 
adatai nyomán készült, hanem 
együttes nagy produkciója a két 
nemzet filmmüvészeinek. Ilyesmi 
eddig sein filmen, sem a valóság- 
ban meg nem torténf.

Verdünne! ugyanis senki sem 
gyözött,. csak egyedül a -hala 1. Cs a 
két cllenséges nagy' nemzet .most 
összefogott, hogy‘„Verdun“ . ször
nyü felidézésével örökre yétót 
mondjon a jövöbeü gyiíkolásnak, 
egész nemzedékek pusztulásának.

Minden országbeli szakértok ‘ 
mondják, hogy ennél a filmnél 
megrázóbb, nagyszerubb teljcsit- 
ményt eddig sohasem hoztak vá- 
szonra.

Figyelem! Uj szabóság!
Saját szovetráktárról prima szovetbol 

a legdrágább ruha 4000 lej 
Rosenberg modern 
Cluj, Calea Regele Ferdinand 44.
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amely a legjobban szerkesztett és legnagyobb 
„ . magyar hetilap.
Kapható az ország összes hirlapárusitóinál
BOY PÉ1DÁXYARA2O MiO

Kaszah Annát lassan egészben 
meglátjuk. A Kajütben inegmutât- 
ta a térdét, a trónon megmutatta a 
hangját es amilyen tchetséges, bi- 
zonyára iesz még mutatnivalója...

Rosszmáju humoristánk azt 
mandja, hogy A szerelmi' ABC 
azért olyan erkölcstelen, mert a 
szerzoje Nathason fekve-.irta ...

Egyik öregedo gurmánunk pórul- 
járt a niinap. Nagy igyekezetében 
ôsszetévesztette A szerehni ABC-t 
Ihász All sziniiskolájának vizsga- 
clóadásával. Az öreg az utolsó fel- 
vonás után még mindig várta a 
hétcvesek elöretörcset ¿..

A sziházi válság miatț két darab 
megint üsszejátszással fog ménni. 
A darabok cgyesitett cime: Pirike 
sziñészno és Béla 26 éves szeretne 
lenni....

Fcdák Sari Kolozsvárra jün, 
azért a Stotter-fatelep ismét forga- 
Jmnba hozza LFS eiinii süritett 
rekláiuját, amelynek megfejtése 
egyes verziók szerint „Láttad Fe- 
dák Sárit“.

A szinház iegujabb mozislágere 
a Rajah. Akik nem tuduak arabu- 
sul, azok olvassák ugy, hogv „Ra- 
gya“, a nemzsidók pedig,' hogy 
„Skajaçh“ ...

City-kávéház müsora: HomzO,szinhazi vacsora
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■ 1 c hnvntnvnhh iffv iär mlnden VESZEDELMES REKLAMMii lat, - Tegnap feladtam egy aprdhirdetâst
\ g g« korulmetszo ... Hallom, amit hal az Ellenzâkbe, liögy ¿jjeli ört keresek... zmii hau, lok! -Naes? .

•g - j a — Mit tud, fajtărs ? > — Na es ma 6jjel mâr jelentkeztekmu mai _ Nahât, mit tudok? Tudom, - a betörök...
visszafele suit el a numerusz KITÖRT AZ ETNA-es elärasz- 
clujusz s szakăllăba röhög, kinek totta az egeșz orszägot szebbnel 
nincsen bajusz, tudom, nem üzlet szebb utitâskăkkal, böröndökkel. 
a nagypenteki csoda, ha Akosur legmodernebb nemet gepekkel 
helyett Ernö toppan oda, tudom, - - • • - « • - - •
mi különbseg a ket mäfka kö” 
zött, egyik piti firma, mâsik joi 
otvözött, tudom, husveti esodăt 
vârt a jo Janovics is, dehăt
csütörtököt möndhat a nagypen- 
teki vice is, tudom, nem segitott 
Ben Aroly Bej sem, hol nines a 
zsebekben ârva szagos lej sem... 
Tudom, amit tudok!

• — kal.

dolgozö gyärüzem tehetöv^ tette, 
hogy olyah kezităskăt, amely ed- 
dig ă magas văm miatt 7—800 
lejbe került, most 2—300 lejert 
vehetünk meg. Föelarusitöhely a 
POSZLER bördiszmüüzlet Cluj,
v. Wesselenyi-u. 2.

A HÖLGYEK BOLDOGOK,

— Mit lat, fajtărs?
— Nahâj, mit lătok? Lățbm 

a setateri porfelleget s a diszfo- 
gaton vârosi jelleget, lătom a to 
köriil a he^ehupakat s a bennük 
lapulö zöldes pocsolyäkat, lătom, 
a bizottsăg nagyon interimăr, epp 
ideje volna leinteni mâr, lătom, 
kettöre apadt le szegeny hattyuk 
szăma, hat tyuk tartăsăhoz hat 
ökör keil măr ma, lătom tata” 
Toznl a finom strandöt, hogy 
elerhesse a fövärosi rangot, lä” 
tom a nap fenye milyen fenyes 
üzlet, de etszămolăsnăl valame- 
lyes büz lett, lătom, nincsen fend” 
ben a văros szenâja, polgărsăg 
vagyona ma Csâkiszalmăja, lă~ 
tom, az uj tanăcs sem tud ösz^ 
szeülni, csak kotol s a tojăsț 
mind kl hagyja 'hülni ... Lătom, 
amit lătok !

■ — Mit hali, fajtărs ?
— Nahăt, mit hallok ? Hallom, 

Csodvărad lett immăron. Nagy- 
vărad, nagyon utânozza nincșes 
Kolozsvărat, hallom a szinhăzhoz . 

X nem kell primadonna, mint ahogy 
spenöthoz se kell belladonna, 
hallom, a szinhăzat ugy racio- 
naltzăljâk, hpgy a nötagokat 
kommercializăljăk, hallom, bajok 
vannak „Otthon a mamânăl“, 
hâzi sörgyärtäs folyt Ionescu-pa- 
pănâl,hallom chaszideknăl sevolt 
mlnden köser, nem fizet gabellăt 
a sok oszer-socher, hallom mun- 
kuneiküli lett a közsegi metszö

A DOKTOR UR
— Csak egytöl fölek, doktor ur: 

¿Ive ne temessenek el,!...
— Megnyugtathatom, baratom, az 

en päcienseimmel nem törtenhet 
ilyesmi... '

amiöta megnyilt az Uniö-uccai 
ELITE-fodräszat; not osztalya. 
Minden hajmunka külföldl kep- 
zettsegü szakmunkasok modern , 

kiviteleben. Ab-es lelkiismeretes 
szolut tisztasăg 
lön bejărat az 
osztălyba. Cluj,

es higienia. Kü- 
elkülönitett nöl 

v. Uniö-u. 4. .

Aktuälis virägnyety /
K6t alhirlapirö talâlkozik a bankvezer eloszobăjâbam Je- 

lentös pillantăst valtanak egymässal s az egyik tömören 
megszölal:

— Mit akärsz odabenn ?
A măsik ugyancșak tömören välaszol:
— Ben Zsaroly Lej... \

Orvosok, specialistäk, 
akik erdeklßdnek a tengerentüll 

egyetemek szakelÖaddsal iränt es 

meg akarjäk lälogatni az

' Egyesiilt Ällamokat, 
elÖjegyezhetik magukai a „Wiener 

_ Medizinische Wochenschrift“ or. 

oosi szaklap ältal rendezendö

orvosi tanulmänyutra Eszakamerikaba 
f. evi Julius 23-töI augusztus 23-ig a 

Hamburg-America Line 
teljes kenyelmü hajöjäratain. A t aniilm&nyut össaskölts^ye 
500 «dollar I Felvilägositässal keszseggel szolgäl a

Hamburg-America Line S. A. R.
Dir. Gen. 1. H. Lazarovitz

| Cluj, Cal. Reg. Ferdinand GS. :: Telefon 3-50
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Emánczy Pálné 
a világpolitikában

. — Oll reid, drágáim, egyhan- 
gulag mellette vagyok. a „vissza- 
nemesitö“ mozgalomnak... Ujab- 
ban egész sereg nöl börbe bujt 
férfikém szaglász körülöttünk... 
Követeljiik a nemek tüzetesrevi- 
zióját hármas nobizottság elött.

— Némlich a férfigyanus nö 
veșse alá magát a bizottság 
vizsgálatának fennt artas nélkül... 
Anóbizottságfelülbirálja a bába- 
asszonyok könnyelmü megállapi- 
tását a nemiséget ¿lletóleg ...Na 
és „visszanemesiti“ a ravaszkodót.

— Isten a világfelett, hapar- 
exámpl engem osszefektetnek a 
fürdöhotelben egy kellemes lakó- 
társnovel egy szobába, akirol az 
elsö éjszakán kénytelen vagyok 
meggyözödni, hogy kozonséges 
férfi!... Menfen rámjonne csa- 
ládi bàjom, a zsigeráje.Kény
telen lennék égy férfivel eltölteni 
egy egész fürdöszezont....
, — Az Emánczy-fruska ugyan 
azt mondja, nagyon múlatságos 
lehne engem látni két hónapig 
egy férfi társaságában... En
fant terrible... Vagy : misze 
sikszelach... ahogy a családban 
mondjuk...

— Hát nem bonyolódik ez a 
némi problema ?... Minap lestem : 
el a moziban, amikor egy élte- 
sebb nô sugta a szomszédja fü- 
lébe: „Szép fia, adnék teljes el- 
látást zsebpénzzel“... Amire — 
mongyö ezt felelte a fia: 
„Kérem, én arilány vagyok, de 
van egy dcsém is"...

—• Nem utolsô a multkori 
szinházi esetem sem. Itt meg 
egy joarcu fia suttogja elôttem 
egy nönek; „Adna teljesellátást, 
kérem ?a.Mire, a nô : „Nem ese- , 
tern, fiam... nines magának egy 
szenvedélyes. hugocskája?“....

— Muszáj' kacagni, nemde^ 
băr?tt.

A sok-sok gyógymód kiilönbözö elönyei 
. Irta î Țristan Bernard

Dr. Saint Crácy urnak! - •

Sulyom kétszázotven font volt 
és minden soványitó kura csödöt 
mondott. Erré egy ismerösöm. akit 
maga az ég küldött utamba, meg- 
adta az ön cimét, igen tisztelt 
doktor ur. Követtem az ön taná- 
csát, az on szisztémáját, a'„boles 
menetgyakorlat“ rendszerét és hét 
hónap után leadtam harmincnégy 
fontot. öszinte örömmel mondok 
önnek hálás köszöhetet. '

Larthur, - 
kereskedelmi alkalmazott.

Dr. Henry Datarse urnak!

Alulirott, Larthur, kereskedelmi 
alkalmazott ezennel igazolom, 
hogy dr. Henry Dutarse ur a leg- 
teljesebb mértékbeh megérdemli 
öszinte hálámat; Forszirozott és 
tartos marsok révén lábaim meg- 
dagadtak. Jó csillagom azonban 
összehozott dr. Dutarse ur egyik 
.páciensével. Ennek tanácsára na- 
ponta három óra hosszat a lába- 
mat és a térdemet feloldott 
agyagban fürösztöttem. Hat hó
nap .után a daganatok teljesen el- 
multak. - ;

Larthurf ................

kereskedelmi alkalmazott. azonban e gyors sulycsokkenés 
megmágyarázásához szükséges el-

Doktor Trachet urnak!

Hat hónap óta veszek lábfürdót 
nedves földben. Naponta három 
óra hosszat csináltam ezt, aminek 
az lett a kôvetkezménye, hogy 
légzoszerveim megbetegedtek. Az 
a boldog érzésem támadt, hogy 
önhöz forduljak, kedves doktor ur. 
ön egy év leforgása alatt elektro- 
mossággal majdnem teljesen ki- 
gyógyitott.

- Latthur, 
kereskedelmi alkalmazott.

Tekintetes dr. Oszkár Blooh 
idegspeciálista urnak!.

Hónapok óta idegbajban szenve- 
dek, hallucinációím vannak, ál- 
matlaiiságom stb., amit az elek- 
tromos kezelés okozott. A jóságos 
gondyiselés önhöz küldött, igen 
tisztelt profesșzor un Az ön bróm- 
mal való kezelése teljesen kigyó- 
gyitott betegségemból. örök hálá- 
val vagyok lekötelezve ön iránt.

Larthur, 

kereskedelmi alkalmazott.

Dr. Henry de Beaupillere urnakk 

Az elmult évben egész életem 
valóságos mártirium volt., .Gyom
rom a tulsok szódabikarbóna él-.

vezetétol olyan állapotban volt, 
hogy már a legrosszabbtól tartot- 
tam. Az égiek azonban kégyesek 
voltak hozzám és megtudtam az 
ön cimét. Diétái, amélyek csakis 
a tészták élvézetét ehgedik meg, 
jelentékenyen m e g j a v i t o 11 á k 
emésztésemet. Leirhatátlan áz a 
hála, amelyet ön iránt' érzek.

Larthur, 
kereskedelmi alkalmazott.

Dr. Beaumartin urnak! '

ön jelentést kér kézeléseinek 
eredmériyeiról, hogy ' azokaț beter- 
jeszthesse az oryosi akadémiának. 
Ime, itț a jelentés; de nem tudom 
megfelel-e az ön céljainak.

Egy hónappal ezelótt öhnel ke- 
zeltettem'magám. Testsulyorii . egy 
foleg tésztadiétára alapitott táp- 
lálkozás kôvetkeztében hiáromszáz- 
huszonöt fontra emelkedett.

ön azt tanácsolta nekem, sze- 
rezzek magamnak lovat és napon- 
ța lovagoljak néhány órát. Való- 
ban a loyaglas kôvetkeztében há
rom nap alatt hetven kilót le- 
fogytam.

Igenis, teljesen hetven kilót. Ezt 
hajlandó. .. vagyok. az. '.akadémia 
elött is tanusitani. Mindenesetre 

mondanom, hogy most már csak 
egy lábam van. Amikor ugyanis 
elsoizben kilovagoltam, leéstem a 
lovamról, ugy. hogy ballábamat 
amputálni kellețt.

Larthur, .

kereskedelmi alkalmazott.

Kl N CS
ruhaüzlet Cluj
V. Széchenyi-tér 6> sz.

Páratían olcsónt
Férfi és fiurnhák, téli 
és átmeneti kabátok, 

munkaruhák.
Borkabátok!
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GarabonciâsXuzenetei
Cab. Cluj.- Kdtbro yicce nagy fejto- 

rest okozott, pedig mi sem vagyunk fă- 
b61. S; H. Arad. Kdszbnet! Utalvâny; 
mieldbb megy. M.- V. Tg.-Mureș. A kis 
„ szerkesztot“ Gâralborăk, lapunk bârătja 
csalta Kolozsvârra. Erre meg visszate- 
riink. L. B. igazgatâ, Timișoara. Orii- 
lunk, hogy lapunkat mind jobbnak tartja 
es koszbnjuk, az uj elofizet^st. Tbbbek- 
nek. Mult ¿vfolyaniunk 80 lej bekiil- 
dese ellenâben kaphatâ a kiadoban, 
Cluj, Str. Șaguna 8. alatt.

A titKs

— Mondja asszonyom, mi a hódilás

— Â sikk, uraim, a sikk I
~ Es mi adja ezt meg a nönek?
— Âz inielligenciája és a szabónoje : 

Nekem TiSRöri Tuci adja a volt 
Wesselenyî’ucca 14 szâm alatt...

A boMógság titja
Csudakrém a RAZVÍTE, 
A nagy dijat azvitte, . 
Siman kened, szappan, 
Viz és ecset nélkül 
S az arcad tdbbé mâr 
Nem zbldül, nem kékül. 
Elmult a kin, a sopánkodás, 
Sej-haj, RAZVITEVAL 
Gyonyor a borotválkozás!

U J DO N S Ă G 
K0LÑMZ!

Nizzai ibolya 
Centifolia vörös rózsa 
Török fehér dohány 
Erdélyi lila orgona

Koncentrált tartos illaiok- 
ban egynegyed Uter 80. lej

RÓZSA NROYAE 
droguería FÓtér 2 6

A GAÄABOMCIÄS
eláfizetési áraEgy évre200félévre 400 lei

HUSVÉTI 0NTOZÉS
— Öt évig jártjegyben,Éllácskar 

nem volt unalmas?
— Miért lett volna unalmas ? 

Csak nem gondolja, hogy egy- 
folytában?

GYERMEKÁLDÁS
— Kilenc gyereke van, Steiger ur, ez 

rém sok pénzbe kerülhet manapság?
— Jójó, de ezzel szemben megspó- 

roljuk a cselédet!
— Hogy-hogy? •
— Egy sem akar jönni kilenc gye~ 

rekhez ...

' Vallomás:
Hbgy csinosak, takarosak legyünk, 
Harisnyáért Moryayhoz megyünk.
S ha csipkét is Morvayiól veszünk, 
Ákkor nagyoti güsztusosak leszünk.

Kolozsvári szépasszonyok, lányok, 
Hét országban nincsen nekik párjok, 
Konnyü. nekik csodaszépnek lenni, 
Nem kell más^ csak Morvayhoz menni

Morvay az asszonyok baráija, 
Ökei minden finommal ellátja 

És hozzá még olyan olcsón árul, 
Minden. konkurrense elszédül, élájul.

MORVAY
kötöitäru, harisnya, keztyü, 
csipke és szallag_áruháza 

Cluj, Fotér 12 sz.
Jö doloff a Mota, jó cukor a MNDA!

G a i d a g ember test!
ha 100 lejjel részt vesz a kolozsvári

Sanatoríim-sorsjáték
1930. aug. 2O.-i nagy záfóhuzásain

A nagy nyeremények még hátravannak! Március 
9—12-i huzáson 1514 nyereményt sorsoltunk kL 
Ilyen nagy és kedvezö sorsjáték még nem volt 

Romániában!
Jegyek csak korlátolt számban rendelhetök még a „Lo
teria Sanator“-nál Cluj, Str. Regina Maria No.s 34. alatt 
és minden városban bizományosainknál. Semmít sem 

veszit, de sokat nyerhet!

Tipografia .Cultura“ Cluj, Strada Iuliu Maniu Nr. 8 —


